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Inleiding 
 
De bacheloropleiding Oriëntaalse Talen en Communicatie van Zuyd Hogeschool (ISAT 

34456: voltijd) heeft aan onderstaande onafhankelijke deskundigen advies gevraagd ten 

behoeve van een tussentijdse naamswijziging conform de procedure 14.3 zoals beschreven 

in de uitvoeringsregels accreditatiestelsel hoger onderwijs Nederland 2024 van april 2024.  

 

De onafhankelijke deskundigen, die eveneens de domeindeskundige panelleden waren 

tijdens de reguliere accreditatiebeoordeling in 2020, zijn: 

 

De heer drs. J.C. Hoogland MA  

De heer ir. W.J. van Asselt 

De heer drs. L.G.J. Hagen 

 

De deskundigen (hierna te noemen: commissie) zijn door NQA geïnstrueerd over de 

procedure en hebben afzonderlijk van elkaar en in afstemming met elkaar de drie in 14.3 

opgenomen criteria beoordeeld met als resultaat onderstaand advies. Om tot een adequaat 

advies te komen heeft de opleiding aan de deskundigen geïnformeerd met een 

onderbouwing van het verzoek tot naamswijziging vastgelegd in twee documenten 

‘Aanbiedingsbrief voor panel naamswijziging OTC’ en ‘Beroeps en Opleidingsprofiel 2023-

2027 Oriëntaalse Talen en Communicatie’. 

 

De voorgenomen naamwijziging betreft de naam Oriëntaalse Taal en Communicatie’ te 

wijzigen in ‘Internationale Communicatie en Talen’. 
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Advies van de deskundigen 
 

Criterium 1:  
De nieuwe naam biedt voldoende inzicht in de inhoud van de opleiding. 

De commissie is van mening dat de nieuwe naam voldoende inzicht geeft over de inhoud 

van de opleiding. De nieuwe benaming dekt de inhoud beter door de uitbreiding van het 

talenaanbod met Frans, Duits en Spaans. Daarbij past de nieuwe naam beter bij de 

ontwikkeling in de samenleving naar meer diversiteit en inclusie. De commissie merkt daarbij 

op dat de nieuwe naam een meer algemene en minder unieke uitstraling geeft en dat ze de 

opleiding meegeeft de balans van communicatie en taal/cultuur die de opleiding nog steeds 

uniek en waardevol maakt goed te bewaken. De verschuiving naar 60/40 (communicatie 

versus taal/cultuur) is passend naar de mening van de commissie, maar zorg voor de 

blijvende onderscheidende balans met taal/cultuur. 

 

 

Criterium 2:  
De naam sluit aan bij de sector (het betreft een unieke opleiding, waardoor vergelijking 

binnen een visitatiegroep met andere opleidingen niet van toepassing is) 

De commissie is van mening dat de naam past binnen de sector. De toevoeging van de drie 

hiervoor genoemde talen, de keuzevrijheid die daarmee aan studenten wordt gegeven, maar 

ook de genoemde maatschappelijke ontwikkelingen voor wat betreft inclusie en diversiteit 

maakt dat de nieuwe naam beter past binnen de sector.  

 

 

Criterium 3:  
Er is geen sprake van een substantiële wijziging die een toets nieuwe opleiding nodig zou 

maken. 

De commissie is van mening dat er geen sprake is van een substantiële wijziging. 

In onderstaande tabel zijn de competenties van OTC vergeleken met hoe ze zijn beschreven 

onder de nieuwe naam en de aanpassingen vastgelegd vanuit het vernieuwde 

beroepsprofiel.  

 

 

Eindcompetenties Oriëntaalse Talen en Communicatie 

Oud Nieuw 

1. Operationele 

communicatie 

1. Operationale 

communicatie 

2. Strategische 

communicatie 

2. Strategische 

communicatie en advies 

3. Engels en Nederlands 

(B2/C1) 

3. Engels en Nederlands 

(B2/C1) 

4. Onderzoek en advies 4. Onderzoek en innovatie 

5. Oriëntaalse taal 5. Interculturele competentie 

en keuzetaal (1 van: 

Japans, Arabisch, Chinees, 

Frans, Duits of Spaans) 

6. Cultuur en maatschappij 

 

 

n.vansan
Markering

n.vansan
Markering
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De eerste vier competenties zijn feitelijk gelijk gebleven, waarbij de zwaarte van de eerste 

competentie is vergroot, advies van competentie 4 naar 2 is verplaatst en bij onderzoek 

innovatie is toegevoegd. De samenvoeging van competentie 5 en 6 is louter een 

samenvoeging op het niveau van de eindcompetenties met de eerder genoemde uitbreiding 

van het aanbod met drie Europese talen. Daarmee is er geen sprake van substantiële 

wijziging van de beoogde leerresultaten en inhoud van het curriculum. De commissie geeft 

de opleiding mee het verwachte eindniveau van de talen goed te monitoren en te borgen in 

het licht van de vermindering van het aantal uren voor de student. 

 

Advies op basis van de drie criteria samen. 

Het panel adviseert positief voor de naamswijziging van de opleiding naar ‘Internationale 

Communicatie en Talen’ op basis van de door de opleiding verstrekte informatie en de 

hierboven gegeven onderbouwing per criterium. 

 

Namens de commissieleden, 

 

 

Paul Thijssen 

Directeur NQA 




